
 
 

 تحليل گفتمان انتقادي کتاب امريکن اينگليش فايل با استفاده از 

 مدل ون دايک

 

 0فردوس آقاگل زاده ،5کلثوم ياسمي
 

 

 چکيده

شناختی اس  که به رابطة زبان،  حلیل افتمان انتقادي، ارايشی از رشتة تحلیل افتمان در مطالعات زبانت

هاي از متون و تصاوير کتاب امريکن پردازد. هدف اين مقاله بررسی نمونه قدرت و ايدئولوژي در جامعه می

دهد   اس . نتايه نشان می5336وون)  و الگوي کرس و ون لی5339اينگلیش فايل با استفاده از الگوي ون دايك)

هاي ارزشی اجتماعی ـ فرهنگی هاي اجتماعی و شناختی از جمله نظامکتاب مذکور مملو از عوامل افتمانی، مؤلفه

اند که اهداف و ايدئولوژي مورد نظر آنان از جمله اس . نويسنداان افتمان اين کتاب را طوري طراوی نموده

جوامع غربی همچون سبك پوشش، تغذيه و مراودات اجتماعی، معرفی  عرضة دانش اجتماعی فرهنگی

طور کلی معرفی ابعاد مختلف  ایرد. بههاي معروف و اماکن توريستی و نیز نگرش نژادپرستانه را در بر می شخصی 

 .منزله يك پل ارتباطی مشهود اس  جوامع غربی و هجوم نرم فرهنگ غرب در قالب اين کتاب به
 

کتب آموزشی زبان خارجی، تحلیل افتمان انتقادي، الگوي ون دايك،  الگوي کرس و ون  يدي:هاي کل واژه

 هاي فرهنگی. لیون، انتقال ارزش

 

 

                                                           
  تهران.آزاد اسلامی دانشگاه دانشکده  زبان و ادبیات، واود علوم و تحقیقات   همگانی، شناسیزباناروه دانشجوي دکتري  .�

kyasami91@gmail.com 
 aghagolzade@gmail.com .)نويسنده مسئول شناسی دانشگاه تربی  مدرس تهران عضو هیئ  علمی اروه زبان .�
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 مقدمه

ایري افکار، بینش و نگرش مخاطبان دارد. بنابراين اي در شکلکتب آموزشی نقش تعیین کننده

اي برخوردار اس . در افتمان ويژه چگونگی تهیه و تدوين کتب آموزشی زبان انگلیسی از اهمی 

هاي مختلف همراه اس  عناصر اونااونی وجود دارد که ها و مکالمهاين کتب که با چینش متن

الملل يابند، همچنین از آنجا که اين کتب در سطح بیني اجتماعی و فرهنگی ظهور میدر زمینه

ي خود را به ديگران منتقل اردند به عنوان پل فرهنگی، آداب و رسوم و باورهاعرضه می

بخشی از فرهنگ و المللی در وال بازنمايی به عبارتی کتب آموزشی زبان انگلیسی بین سازند. می

هاي خاصی همراه اس . در نتیجه زندای روزمره هستند و اين بازنمايی همیشه با ايدئولوژي

 .پردازدپژوهش واضر به تحلیل افتمان انتقادي کتب مورد نظر می

شناسی اس  که زبان را به اي در علم زبانعلمی میان رشته ةیل افتمان انتقادي شاختحل

کند و بر نحوه بازتولید قدرت اجتماعی و سیاسی به و عنوان شکلی از کارکرد اجتماعی بررسی می

کند. اين نوع تحلیل زبان را به عنوان علمی اجتماعی در ارتباط با سیله متن و افتگو تأکید می

ولوژي، قدرت، تاريخ و جامعه در سطح متن اعم از افتاري و نوشتاري مورد مطالعه قرار ايدئ

هاي مورد نظر اوينداان يا نويسنداان دهد. در واقع تحلیل افتمان انتقادي تحلیل ايدئولوژي می

محور يا ـ  ها )متون  نويسندهاز نظر پژوهشگران بر اساس تحلیل افتمان انتقادي  افته اس .

شوند و با دهی میمحور هستند و با توجه به فکر و عقايد نويسنده يا اوينده سازمانـ  دهاوين

توان تا ود زيادي به فکر و انديشه نويسنده يا اوينده دس  ياف . تحلیل افتمان انتقادي می

ي سازماندهی انديشه نويسنده يا اوينده در متن اونه تحلیل، به بررسی نحوهبنابراين، اين

پژوهشگران معتقدند در تحلیل افتمان انتقادي، انديشه نويسنده يا اوينده بروسب  ردازد.پ می

ایرد و اي شکل میاش با واژاان و ساختارهاي دستوري ويژهاجتماعی ـ ديدااه فکري

هاي مدار لايهآيد. با بررسی ساختارهاي افتمانمداري در متن به وجود میساختارهاي افتمان

 شود.و میزان صراو  و پوشیدای متن تعین می ي زبانینهفته
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پردازان برجسته تحلیل انتقادي به بسـط مـدلی     به عنوان يکی از نظريه5339تئو.اي. ون دايك) 

اين پژوهش نیـز بـا اسـتفاده از    . شودشناختی ياد می ـ  پرداخته که از آن به عنوان مدل اجتماعی

   5339قادي پرداخته و مدل نظري ون دايـك) روش کیفی تحلیلی توصیفی به تحلیل افتمان انت

  مورد استفاده قرار داده اس . جامعه آماري ايـن پـژوهش بـا    5336و الگوي کرس و ون لیوون )

سـی آمريکـايی  نوشـته    فايل انگلی ایري هدفمند، دو متن و چند تصوير از کتاباستفاده از نمونه

 اس . 9توسطدر سطح م 0و کريستینا لاتام کوينگ 5کلايو اوکسِندن
 

 مطالعات پيشين

اي اس  و کـار تفسـیر روابـط پیچیـدة بـین      اي چند رشتهتحلیل افتمان انتقادي لزوماً ووزه     

  .٤،0115نوشتار، افتار، شناخ  اجتماعی، قدرت، جامعه و فرهنگ را به عهده دارد)ون دايك

مدار ش بررسی سازمان  نیز معتقد اس : تحلیل افتمان انتقادي که هدف591: 5330) 1فرکلاف

ساختارها و روابط فرهنگی و اجتماعی ، مدارهاي افتمان باف  ،روابط مبهم میان متون، رويدادها

پردازد که چگونه اين رويدادها و متون به صورت  تر اس ، به مطالعة اين موضوع می وسیع

س ؛ و چگونه اس  ايدئولوژيکی از روابط قدرت و درایري بر سر قدرت، برخاسته و شکل ارفته ا

در نگاه  .اس  نابرابري و قدرت تضمین براي عاملی خود جامعه و افتمان بین روابط  که ابهام

ها براي بررسی تغییرات اجتماعی  وي، تحلیل افتمان انتقادي، روشی اس  که در کنار ساير روش

 شود.می و فرهنگی بکار ارفته

تمان انتقادي نـشر يافته اسـ  که در ايـن میـــان  آثار متعددي در معرفی و کاربرد تحلیل اف    

 ، فـرکــلاف و  5331 ، فـرکــلاف) 5336 ، پــنــی کـــوک)  5335تـوان بـه آثـار فــولــر)می

 ، يــوراــن  0115 ، وداک ومـیــــر) 5339 ، بــل و اـــرت) 5336 ، همـرســلی)5336وداک)

 رد.   اشاره ک0119 ، ويـس و وداک )0111سـن و فـیلیپسن)

                                                           
1. Clive Oxenden 
2. Christina Latham Koenig   
3. Intermediate   
4 . Van Dijk 

5. Fairclough 
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اي به تجزيه و تحلیل افتمـان انتقـادي کتـب آمـوزش       در مقاله5996نژاد و تاکی ) کوشا، طالبی

انـد. نتـايه   المللی و داخلی در ايران با استفاده از روش تحلیلی فرکلاف پرداختهزبان انگلیسی بین

و  داري اين پژوهش نشان داده اس  که در افتمان کتـب آمـوزش زبـان خـارجی نظـام سـرمايه      

افتمان کتب آموزش زبان داخلی در راستاي اصول و موازين پس از انقلاب اسلامی ايـران بـوده   

 اس .

دورة  9نامة خـود بـه تحلیـل متـون کتـاب درسـی زبـان انگلیسـی           در پايان5993مرادي )     

 پـردازد. دبیرستان در ايران در چارچوب تحلیل افتمان انتقادي با استفاده از روش ون دايـك مـی  

هاي منفی  درصد ايدئولوژي3هاي مثب  و درصد ايدئولوژي35دهد که نتايه اين تحلیل نشان می

در متون اين کتب قابل تبیین اس . همچنین ارايش متون و تصاوير همة دروس کتـاب مـذکور   

باشد که بیانگر تبعیض جنسیتی اس . مسـائل فرهنگـی ذکـر شـده در متـون نیـز        میمرد محور 

 هاي غربی اس  که منافاتی با فرهنگ ما ندارد.نگبرارفته از فره

اي با روش فرکلاف  بـه تحلیـل انتقـادي افتمـان       در مقاله5930جوادي يگانه و صحفی )

 اند.کتاب دا و رابطه آن با افتمان مسلط جامعه پرداخته

وه اي با عنوان بازنمايی جنسی  در رُمان رازهاي سرزمین من، نح ـ  در مقاله5930صابرپور )

هـاي تحلیـل افتمـان    بازنمايی شخصی  زنان را بررسی کرده اس . بـراي ايـن منظـور از روش   

هـا  انتقادي براي بررسی متن و نیز از نظريات سیمون دوبوار در باب جنسی  بـراي تبیـین يافتـه   

و الگـوي کـرس و     5339) ون دايك مطالعه نیز با به کارایري چارچوباين  استفاده کرده اس .

کتـاب  يك  منظور که به امريکن انگلیش فايل اس  که نشان دهد کتاب بر آن  5336ن )ون لیوو

هـايی   شـود از چـه ويژاـی    تـدريس مـی   مؤسسات آموزش زبان انگلیسی در بسیاري از  آموزشی

 برخوردار اس .
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 هدف و سؤالات پژوهش

ن انتقادي بررسی کوشد تا کتاب امريکن اينگلیش فايل را از منظر تحلیل افتمااين تحقیق می 

 کند. اين پژوهش در راستاي پاسخ به سؤالات زير اس :

  5339عناصر تشکیل دهنده افتمان کتاب امريکن اينگلیش فايل از ديد انتقـادي ون دايـك )    ـ

 کدامند؟  

 ـديدااه  ـ ها و صاوبان انديشه در کتاب مذکور چگونـه ارائـه شـده    اجتماعی اروه  هاي فرهنگی 

 اس ؟

 

 نظريچارچوب 

  موفق شد با برقراري پیوند میان سه مفهوم افتمـان، شـناخ  و   5339)  توون ون دايك  

دهد که مبناي رويکرد متمايزش به تحلیل انتقادي افتمان، يعنی رويکرد اجتماع، مثلثی شکل می

 ـ شناختی شد. بنابراين تحلیل افتمان انتقادي از نظر ون دايك شامل سه سطح کارکرد   اجتماعی 

 فتمانی، کارکرد شناختی و کارکرد اجتماعی اس .ا

 
 .(1991در الگوی ون دایک )« گفتمان»های سطح . مؤلفه1نمودار
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اانة افتمان، شناخ  و اجتماع براي آشنايی با ايـن رويکـرد اهمیتـی    فهم دقیق مفاهیم سه

اي، تعامـل محـاوره  بسزا دارد. منظور از افتمان در اينجا معناي عام يك رويداد ارتباطی از جملـه  

شناختی و هاي نشانهبندي، تصاوير و جنبهمتن نوشتاري، ورکات بدن و سر و دس ، طرح صفحه

 . بنـابراين، منظـور از افتمـان در    39: 0115اي ديگر دلال  معنايی اس  )ون دايـك،  چند رسانه

موف به افتمـان  اينجا همان زبان در باف  موقعیتی و اجتماعی اس  و با نگرش فوکو و لاکلا و 

 متفاوت اس .

ها اما شناخ  مرتبط اس  با شناخ  فردي و اجتماعی، باورها، اهداف و همچنین ارزيابی    

ها و فرايندهاي مرتبط با ذهن و وافظه کـه بـه افتمـان و    و اوساسات و همة ساختارها، بازنمايی

ي محلی تعاملات رو در روي اند و سرانجام اينکه اجتماع، هم شامل خرده ساختارهاتعامل مربوط

طـور مختلـف در    تر سیاسی و جمعـی کـه بـه   شود، هم شامل ساختارهاي همگانیمند میموقعی 

هـا، فراينـدهاي   ها، نهادهـا، سـازمان  ها، روابط اروهی)مانند سلطه و نابرابري ، جنبشقالب اروه

شـود. بـه ايـن    ريف میها تعتر جوامع و فرهنگهاي سیاسی و خصوصیات انتزاعیاجتماعی، نظام

هاي شناختی و اجتمـاعی ايـن مثلـث بافـ  محلـی و همگـانی افتمـان را فـراهم         ترتیب، جنبه

 آورند. می

 
 (1991در الگوی ون دایک )« اجتماع»های سطح . مؤلفه2نمودار     
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اي و بر اساس مثلثی که از ترکیب افتمان، شناخ  ون دايك بر اساس رويکردي چند رشته

اي جامع دربارة ايـدئولوژي ارائـه دهـد. جنبـة افتمـانی       دهد، سعی دارد نظريهشکل می و اجتماع

اذارنـد،  ها بر افتار و نوشتار روزانة ما تأثیر مـی دهد که چگونه ايدئولوژيها توضیح میايدئولوژي

 فهمیم و چگونه افتمـان در بازتولیـد ايـدئولوژي در اجتمـاع    چگونه ما افتمان ايدئولوژيك را می

نقش دارد. بنابراين، کاربرد زبان، متن، افتار و تعاملات و ارتباطات کلامی با عنوان عام افتمـان   

شـود کـه در   اي ارائه مـی شود. تعريف شناختی از ايدئولوژي در قالب شناخ  اجتماعی بررسی می

  .  5-6: 0115دايك، میان اعضاي يك اروه مشترک اس  )ون

  استفاده شده اسـ . در ايـن   5336الگوي کرس و ون لیون )در تحلیل تصاوير اين کتاب از 

  در کتابی با عنوان خواندن تصاوير )دستور طراوـی ديـداري  از   5336زمینه کرس و ون لیوون )

هـاي انديشـگانی،    پايگاه تحلیل افتمان انتقادي با استفاده سه فـرانقش هلیـدي يعنـی فـرانقش    

انـد.  عه تصـوير )البتـه تصـاوير ثابـ   ارائـه نمـوده      شناسی براي مطالبینافردي و متنی نوع روش

کننـد: فـرانقش   طوري که سه فرانقش هلیدي را به سر فرانقش در مطالعة تصـوير تبـديل مـی    به

 بازنمودي، فرانقش تعاملی و فرانقش ترکیبی.

اند يا در فرانقش بازنمودي، معناي بازنمودي توسط عناصري که به تصوير کشیده شده

شود. در سطح بازنمودي ها و چیزها انتقال داده می ها، مکانان در تصوير آدمکنندا مشارک 

اس . در ساختار روايتی شاهد وجود يك کنش در  0و مفهومی 5تصوير داراي دو ساختار روايتی

تصوير هستیم. براي تشخیص کنش بايد به نمودارها توجه کرد، برخی تصاوير بردار دارند يعنی 

يابد. پس تصاوير روايتی تصاويري هستند که داراي بردار تحقق می قفعل يا کنشی از طري

کنیم که چه کسانی نقش فعال را در عمل يا نگاه بازي بردارند. در ساختار روايتی نگاه می

ها، رنگین پوستان، اند: زنان، اقلی کنند: مردان، سفیدپوستان ثروتمندان، و چه کسانی منفعل می

  . 510: 5366 فقرا )کرس و ون لیوون،

                                                           
1. Narrative structure 
2  .  Conceptual 
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 .(1991در الگوی ون دایک )« شناخت»های سطح . نمودار مؤلفه3 نمودار
 

تصويري که بردار نداشته باشد، داراي ساخ  مفهومی اس  اين تصاوير به سه دسته 

بندي آن جايی اس  که تصوير شوند. طبقهبندي نمادين و تحلیلی تقسیم میساختارهاي طبقه

دهد. ساختارهاي نمادين، ساختارهاي کشد، در طبقات متفاوتی قرار میر میآنچه را که به تصوي

استعاري هستند. ساختارها تحلیلی نیز تصاوير از طريق نشان دادن جزء به کل دلالتی را نشان 

  .519 :336کنند )کرس و ون لیوون، بازنمايی میدهند و مفهومی را می

افتد. اين نوع معنا در سه مقوله تماس، اتفاق می معناي تعاملی بین تصاوير و بینندة تصوير

ها و نوع نگاه سروکار دارد. در شود. در تماس با وال  چهره و ژس فاصله و زاويه ديد تعريف می

بحث فاصله با نماي نزديك که نماي صمیمی  و محرمی ، نماي متوسط، نماي روابط اجتماعی 

 شود.اس  در نظر ارفته میو نماي دور، نماي روابط غیرشخصی و بیگانه 
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زاويه ديد در دو طبقه قرار دارد. زاويه ديد عمومی، بالا ـ پايین، که بالا قدرت اس  و پايین  

رو که زاويه ديد همدلی اس  و  به ضعف و ناتوانی، و زاويه ديد روي محور افقی: زاويه ديد رو

 سازي اس . رخ که زاويه ديد بیگانه زاويه ديد نیم

شود. در اينجا نیز ساختار مرکز/ ایري تصوير پرداخته میترکیبی به چگونگی شکلدر نقش  

واشیه، بالا/ پايین و چپ/ راس  قابل بررسی اس . در ساختارهاي مرکز/ واشیه آنچـه در مرکـز   

هاس . در بالا/ پايین، بالا آرمانی و پايین مادي و دنیوي در بحث چپ/ اس  قدرتمندتر از واشیه

اونه که در زبان به دلیل نوع نوشتار چپ و راس  داراي ارزش اطلاعـاتی اسـ ، در   راس  همان

هاي از چپ به راس  آن عنصر تصويري که در سـم  چـپ قـرار    خوانش تصاوير نیز در فرهنگ

ارفته اس  داراي بار ا اطلاعاتی کهنه و عناصر تصويري که سم  راس  قرار ارفتند داراي بـار  

 . 551: 5336رس و ون لیوون، هستند )کاطلاعاتی نو 
 

 هايافته
 53 ، صفحه5ز درس ا ٢اولين متن خواندن  ١اول: شوک فرهنگيمتن 

 الف( بافت موقعيتي

هاي معناشناختی و شوک فرهنگی عنوان متن اول درس سوم اس  که در آن تفاوت
 ه اس .هاي انگلیسی و روسی در قالب داستانی خانوادای نشان داده شدکاربردشناختی زبان
اويی درباره امور قومی، به معناي اخص کلمه، نوعی نويسد: قصه  می5339ون دايك )

ها اويان درباره امور قومی جزء پیش فرضتعامل افتمانی اس  که در آن دانش و باورهاي قصه

هاي هاي اجتماعی و فرهنگی و ايدئولوژياويان دانش، ارزشاس . اما در عین وال اين قصه

دهند و  آنها بخشند و به آنها مشروعی  میآورند، نمود عملی میا به مروله اجرا در میاروهی ر

کنند که اين به نوبة تولید تعصبات قومی کمك میخوانند و از اين طريق به باز را به چالش می

هاي قومی را ريزد و در نتیجه غیرمستقیم نابرابري قومی و کلیشهخود شالوده تبعیض را پی می

 کند.قوي  میت

                                                           
1 . culture shock 
2 .Reading 
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يك زن انگلیسی اس  که بـا يـك مـرد روسـی بـه نـام        ١داستان اين متن مربوط به میراندا

اويد: هنگامی که براي اولین بار الکساندر را ملاقات کردم و کند. میراندا میازدواج می ٢الکساندر

 «.٣براي من چايی بريز»او به زبان روسی به من اف : 

عنوان کرد و بعد فهمیدم  ٤تونی ...؟له را بدون لطفاً يا شما میعصبانی شدم که چرا اين جم 

که در زبان روسی شما مجبور نیستی از کلمات مؤدبانه استفاده کنی. اما به هر وال وقتی 

الکساندر را براي ملاقات والدينم به خانه بردم مجبور شدم در يك دوره فشرده نحوه استفاده از 

ه او آموزش دهم و اوشزد نمايم که مرتب لبخند بزند. چیز ديگري که را ب ٥لطفاً، متأسفم و تشکر

اويند: ممکن اس  نمك را به من بدهی توانس  بفهمد اين بود که چرا مردم میالکساندر نمی

 ٦لطفاً

 ٧اش خوب بشهاويند: اين فقط نمکه براي اينکه مزهدر روسیه می

اويد: والا در خانه به ن داستان میراندا میکنند. در پاياتر صحب  میمردم در روسیه مستقیم

« براي من چايی بريز»اويد: کنیم الکساندر میايم هنگامی که روسی صحب  میتوافق رسیده

 کنیم او بايد لطفاً، تشکر و يك لبخند اضافه کند.اما هنگامی که انگلیسی صحب  می
 

 ب( توصيف و تحليل

و همچنین استفاده از رنگ قرمز براي اين  واژة شوک در عنوان اين متن)شوک فرهنگی 

واژه )راهکاري غیرکلامی ، نشانگر تفسیر متعصبانه نويسنده در خصوص فرهنگ خود در باز 

 مداري در روابط بین قومی و بین فرهنگی اس .تولید قوم

                                                           
1 . Miranda 
2  . Alexander 
3 . pour me some tea-Nalei mnyechai 
4 .  Please or could you ú?  
5 . Please, sorry& thank youm 
6  . Would you mind passing me the salt, please? 

It's only the salt, for goodness sake .7 
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ساختار کلی داستان تقريباً روشن و صريح اس ؛ فضا نسبتاً مختصر اس  و به محیط  

اردد. مشارکین نیز در اين داستان محدود به همین دو نفر راندا و الکساندر برمیخانوادای می

کند و اس . راوي اين داستان میرانداي انگلیسی اس  که در زمانی مشخص و قطعی رواي  می

چرا مردم »پردازد براي مثال اين افته الکساندر:اشايی اين وقايع میافکنی و سپس ارهبه اره

افکنی اي از ارهنمونه ١«اويند: ممکن اس  نمك را به من بدهی لطفاً ين را میچیزهايی مثل ا

اي از نمونه ٢«کنند تر صحب  می ترند)مستقیم در روسیه مردم خیلی مستقیم»اس  و جمله: 

اشايی اس . اين داستان به باز تولید نگرش و ايدئولوژي مثب  نويسنده براي زبان انگلیسی  اره

 پردازد و از طرفی کارکردي انتقادي از زبان روسی دارد.می عنوان يك کل به

هاي ایرد که بین زبان انگلیسی و زبان روسی تفاوتدر پايان داستان راوي نتیجه می

اي که زبان شود، به اونههاي فرهنگی میکاربردي و معناشناختی وجود دارد که منجر به تفاوت

کند و براي کاربران خود اوترام بیشتري قائل اس ، ده میانگلیسی بیشتر از واژاان مؤدبانه استفا

 در نتیجه زبانی مؤدبانه اس  و از اين ویث در مقايسه با زبان روسی برتري دارد.

اين داستان به بیان مدلی از ساختارهاي مؤدبانه تقاضا در زبان انگلیسی اشاره دارد و متن از 

 ٣توانید، متشکرمکن بودن، تأسف خوردن، آيا میاين نظر داراي انسجام موضعی اس . عبارات مم

 شوند نشانگر اين نوع انسجام هستند.که همگی در يك مفهوم واژاان مؤدبانه محسوب می

طور کلی نويسنده استفاده از واژاان مؤدبانه در زبان انگلیسی را يك ارزش اجتماعی  به

از آن اس  و از اين لحاظ بین اين کند که زبان روسی عاري فرهنگی و ايدئولوژي مثب  تلقی می

 دو زبان تبعیض وجود دارد.
 

 41و  44صص  6دومين متن درس  4متن دوم: قهرمانان و نمادهاي عصر ما

 الف( بافت موقعيتي

                                                           
1
. Why people said things like, would you mind passing me the salt, please. 

2.
 In Russia people are much more direct. 

3. would you mind, sorry, could you, thank you 
4
. Heroes and icons of our time 
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قهرمانان و نمادهاي عصر ما عنوان متن دوم درس ششم اس . اين متن شامل 

مع غربی اس . پارااراف اول مربوط هايی در مورد پنه شخصی  مهم و تأثیراذار در جوا توصیف

هاي جهان اس  که از موقعی  قهرمانی خود ترين فوتبالیس  يکی از بزرگ ١به تیري هنري

براي مبارزه با نژادپرستی در فوتبال پرداخته اس . هنگامی که وي توهین تماشاچیان به بازيکنان 

را آغاز « بايستید و توهین نکنید» پوس  تیم انگلستان را مشاهده کرد، مبارزه خود با شعارسیاه

هاي ضدنژادپرستی هزينه کرده اس  اين  کرد و تقريباً شانزده میلیون دلار براي تشکیل اروه

اويد: شما شايد نتوانید نژادپرستی را ها به فروش بازوبندهاي سفید و سیاه پرداختند. وي میاروه

اوساس راوتی کنند، خواسته و آرزوي من توانید باعث شويد که آنها کمتر تغییر دهید اما می

 ديدن بازي فوتبال بدون شنیدن توهین نژادپرستانه اس .
 

  ب( توصيف و تحليل

اين پارااراف به بازنمايی يکی از مشکلات جدي جامعه غربی امروزي يعنی نژادپرستی 

نظر منسجم  را از اين پردازد. هدف نويسنده طرح مدلی از مبارزه با نژادپرستی اس  که آن می

اي را در مورد  يافته فرض که مخاطب دانش از قبل سازمانساخته اس . نويسنده با اين پیش

پردازد که در آن يکی از عقیده نژادپرستی در وافظه خويش ذخیره دارد، به بازنمايی سناريويی می

یام مشارک اصلی آن در بافتی مشخص )فوتبال  يك پ  بازيکنان شاخص دنیاي فوتبال براي

کنايه از دو نژاد « ٢بازوبندهاي سفید و سیاه»کند. عبارت تبلیغاتی )مبارز با نژادپرستی  را ارائه می

طور مساوي بکار برده اس  تا در  بار به سفید و سیاه بوده اس . نويسنده اين دو واژه متضاد را يك

« ٣پوس بازيکنان سیاه توهین به»نظام واژاان براي دو نژاد وقوق مساوي قائل شود. اما عبارت 

واکی از نظام نگرش جامعه غربی امروزي به اين اروه اس  که به نحو « ٤اکثري  خاموش»و 

                                                           
1
. Thierry Henry 

2 . black and white bracelets 
3 . black players from England team being insulted 
4 . silent majority 
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شايد شما نتوانید »اويد:اي توسط نويسنده بازنمايی شده اس . در اين متن هنري میزيرکانه 

 «١عقیده نژادپرستان را تغییردهید.

ارااراف و جدا از ديگر جملات در داخل ایومه نويسنده اين جمله هنري را در ابتداي پ 

نوشته اس  تا با کنايه و به صورت ضمنی اشاره کند که عقیده نژادپرستی قابل تغییر نیس  و 

پوس  نیز اين مسئله را پذيرفته اس  و سیاهان تنها سعی در عنوان يك سیاه خود هنري به

عی دارد اين پیام را منتقل کند که رنگ کردن اين مسئله دارند. به طور کلی نويسنده س کم

اي ايدئولوژيك نظام بنیادين شناخ  اجتماعی يا به عبارتی بازنمود ذهنی نژادپرستی، يك کلیشه

مشترک اجتماعی در برخی جوامع تعريف شده اس  که نتیجة بازنمودهاي ذهنی از جمله نگرش 

 عه اس .هاي ذهنی افراد جامهاي اجتماعی )مانند تعصبات  و مدلاروه

پارااراف بعدي اين متن مربوط به يکی از بزراترين راک استارهاي جهان اس  که 

بزراترين مدافع افريقا نیز اس . او و همسرش به آفريقا رفتند و به مدت در کمپ آواراان کار 

کردند. هنگام بازاش  از افريقا مردي با يك بچه به او نزديك شد و اف  اين پسر من اس  

را با خود ببر، اار اين کار را انجام دهی، زنده خواهد ماند، در غیر اين صورت خواهد مرد. لطفاً او 

 وقفه کار کرد تا براي رهايی افريقا از فقر و ارسنگی هزينه کند.او بچه را با خود نبرد اما بی

 جملات اول و آخر اين پاراراف به بازنمايی هنجار و ارزش انسان دوستانه کار خیر و ياري

وقفه کار کرده تا پولی را براي نجات  او بی«. »0ترين مدافع افريقاس  او بزرگ»پردازد. فقرا می

 9«انداز نمايد. افريقا از ارسنگی و فقر پس

ای، هاي آوارهديگر جملات نیز واوي مدلی از مشکلات واقعی جامعه افريقايی اس . واژه

هستند و شرايط زندای در افريقا را در ذهن همگی داراي نوعی انسجام معنايی  6ارسنگی و فقر

دهند تا مخاطب به نوعی شناخ  اجتماعی دس  يابد. از اين منظر اين خواننده سامان می

پارااراف داراي انسجام موضعی اس  و جملات در اينجا کارکرد تصويرسازي دارند. جملات مرد 

                                                           
1 . you probably cannot change the racists 
2.Africa�s biggest defender  
3 . 

He has been working tirelessly to raise money to free Africa from hunger and poverty 
4 . Refugee, Hunger& Poverty 
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لطفاً پسرم را با خود ببر... در »اويد:می شود وافريقايی که به راک استار و مدافع افريقا نزديك می

به بارزترين وجه تصويري از فقر و بیچارای مردم افريقا را براي « ١صورت او خواهد مرد غیر اين

اذارد. اين سبك توصیف که بر مبناي اوساسات و عواطف انسانی اس ، مخاطب به نمايش می

ین دسترسی يابد. اين جملات ازارشی از کاملاً در کنترل نويسنده اس  تا به ذهن عامة مخاطب

ترين راک استارهاي جهان که براي رهايی  وضعی  مردم افريقاس . بازنمايی چهرة يکی از بزرگ

اي را انجام داده اس  نشان از بار ايدئولوژيك مثب  اين وقفهافريقا از فقر و ارسنگی تلاش بی

 پارااراف اس . 

شهرت دارد، و جايزه صلح  ٢پردازد که به زن درختیمی پاراراف سوم به توصیف زنی در کنیا

را « جنبش کمربند سبز»را به خود اختصاص داده اس . وي سازمانی به نام  0116نوبل در سال 

میلیون  01دهند که با کاش  بیش از تشکیل داده اس  که بیشتر اعضاي آن را زنان تشکیل می

پردازد. امروزه اين زن در مسائل مربوط به محیط زدايی میدرخ  در کنیا به مبارزه با جنگل

 کند.زيس ، وقوق زنان و دموکراسی فعالی  می

اذارانة نويسنده در مقايسه با  تك تك جملات و عبارات اين پارااراف واکی از تغییر ارزش

جايزه صلح نوبل، رهبر محیط زيس ، زن درختی، »مسئله زنان و فعالی  اجتماعی اس . عبارات 

باشد: زنی در کنیا کننده نقش برجسته اين زن در کنیا و در جهان می تداعی ٣«کمربند سبز جنبش

پردازد. دهد که به وفاظ  از محیط زيس  میبه عنوان يك چهره شاخص جنبشی را تشکیل می

هدف نويسنده اس  و پارااراف از اين نظر « سازي نقش اجتماعی زنان برجسته»طرح مدلی از 

موضعی اس . مسئله جنسی  و نوعی از ساختار اروهی در جملات قابل تبیین  داراي انسجام

پردازند به اس . زنان، اروهی از اجتماعی به اشاعه و تولید فرهنگ وفاظ  و محیط زيس  می

ارا و طرفدار محیط زيس  بار ايدئولوژيکی اين پارااراف را تشکیل طور کلی ايدئولوژي جنسی 

 دهد.می

                                                           
1.Please take him with youú otherwise he will die  

2.Tree woman 
3.Green Belt Movement, Nobel peace prize, environmental leader, tree woman 
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هاي اونااونی از انسجام ر بالا ذکر شده هر سه پارااراف اين متن مدلطور که د همان 

پوستی بر ضدنژادپرستی در پارااراف اول، طروی از  موضعی هستند: ارائه مدلی از تلاش سیاه

تلاش انسان دوستانه براي رهايی افريقا از فقر و ارسنگی در پارااراف دوم و همچنین مدلی از 

رااراف سوم قابل تبیین اس . از طرف ديگر عنوان کلی اين متن يعنی نقش اجتماعی زنان در پا

اذارانه و ايدئولوژي مورد نظر نويسنده اس .  واوي تفسیر ارزش« قهرمانان و نمادهاي عصر ما»

ها داراي کننده بار ايدئولوژيکی متن اس . اين واژه هاي قهرمان و نماد در اين عنوان تقوي واژه

  فرهنگی هستند و مخاطب را به سوي نگرشی مثب  و دانشی اجتماعی ـهاي اجتماعی ارزش

کننده جهان مدرن امروزي اس . بنابراين دهند. از طرفی واژه عصر ما تداعیفرهنگی سوق می

هاي ارزشی و اجتماعی جوامع غربی انسجام دهندة کلی اين متن اس  و ارائه مدلی از جلوه

ف نويسنده و ايدئولوژي مورد نظر وي را در بردارد. اما در همین عنوان خود پیام کلی متن، هد

کنار اين مدل کلیّ، طروی از مشکلات و واقعیات دنیاي مدرن کنونی قابل ارزيابی اس : عقیده 

منزله واقعیاتی اجتماعی، به خوبی  زيس  به  نژادپرستی، فقر و ارسنگی در افريقا و تخريب محیط

به هر وال نويسنده در خلال اين مشکلات اساسی به باز تولید  اند.در اين متن بازنمايی شده

هاي اي از طريق اشاره به عملکرد برخی چهرههاي انسان دوستانهايدئولوژي مثب  و ارزش

هر يك از بازيگران عرصة اجتماع »نويسد:   می5336پردازد. در اين مورد ون دايك ) شاخص می

هاي خاص و ااه منحصر به فرد خود را ها و ارزشولوژيها، ايدئاي، نگرشنامه تجارب زندای

ها نیز به نوبة خود بر تولید )و درک  کنند و مدلها دخال  میها نیز در ساخ  مدل دارند و اين

دهند و ها تا ودودي آنچه را که مردم انجام میافتمان تأثیر خواهند اذاش . ايدئولوژي

هاي اجتماعی ملموس، در درجة اول براي ها يا افتمانکنند اما فعالی اويند، کنترل می می

هايی که  ها ضرورت هستند؛ يعنی از طريق مدلها و ايدئولوژيکسب دانش اجتماعی، نگرش

 کنند.هاي اجتماعی ديگران بنا میمردم براساس فعالی 
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يی هابنابراين متن مذکور، يك افتمان اجتماعی از طريق اشاره به فعالی  اجتماعی چهره

پردازد و مخاطب را براي هاي انسان دوستانه میشاخص در جوامع غربی به ارائه مدلی از ارزش

 نمايد.کسب دانش اجتماعی و ايدئولوژي مورد نظر نويسنده ترغیب می

هـاي  طور کلی در اين متن به فعالی  اجتماعی چند چهرة معروف در جوامع غربی در دوره به

پردازد. از طرف ديگر نويسنده بـه معرفـی   هیم فرهنگی اين جوامع میمختلف و ارائه مدلی از مفا

هـا را قهرمـان   پـردازد و آن  چند شخصی  معروف و فعالی  اجتماعی آنهـا در جوامـع غربـی مـی    

 هاي ارزشی و اجتماعی غرب اس . نامد. بنابراين هدف نويسنده ارائه مدلی از جلوه می

  در کتابی باعنوان خواندن تصاوير )دستور 5336) اونه که اشاره شد کرس و ون لیوون همان

اند که در تصاوير ايـن کتـاب   طراوی ديواري  روشی را براي مطالعه و بررسی تصاوير ارائه نموده

 .شود   بررسی می5336معناي بازنمودي، تعاملی و ترکیبی در الگوي کرس و ون لیوون )

عنوان افتمانی غیرکلامی و رخدادي  هاي ون دايك تصاوير اين کتاب بهبا توجه به افته

 :شودارتباطی کارکردهاي مختلفی دارند که در زير به آنها اشاره می

اونه که اشاره شد در رويکرد کرس و ون لیوون همان الف( کارکرد اجتماعي ـ فرهنگي:

  تصاويري که داراي ساختار تحلیلی اس . از طريق نشان دادن جزء به کل دلالتی را 5336)

کند. بر اين اساس بسیاري از تصاوير اين کتاب وامل دهند و مفهومی را بازنمايی میان مینش

ها با روابط هاي فرهنگی همچون باورها، هنجارها، ارزشآداب و رسوم، طرز پوشش و جنبه

 دهند. مثال:اجتماعی در جامعه غربی هستند و سبك زندای غربی را نشان می

 در بالاي صفحه سم  راس  درج شده اس . 56ل صفحه در درس او 5ـ تصوير شماره 
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 5تصوير 

عنوان يك جزء  طوري که تصوير اين دو دختر به اين تصوير داراي ساختار تحلیلی اس  به ـ

ها دلالتی اس  بر هاي تزئینی و مدل موي آناز دختران جوامع غربی با آرايش صورت و اوشواره

  معتقدند معناي 5336ز طرف ديگر کرس و ون لیوون )چگونگی ظاهر دختران و زنان غربی. ا

تعاملی که شرح داده شد بین تصوير و بینندة تصوير قابل بررسی اس . براين اساس در اين 

اي خندان و نگاه مهربان که نماد همدلی اس  با نماي نزديك که نماي تصوير دو دختر با چهره

اان کتاب براي ايجاد کننده عهد از سوي تهیهصمیمی  اس  و زاويه ديد رودررو بیانگر نوعی ت

دهند تا به ارزيابی يك تفاهم انتزاعی میان تصوير و بیننده اس  و اين امکان را به بیننده می

زبانی طور کلی اين تصوير با زبان بی ها و چگونگی ظاهر اين دو دختر بپردازد. بهدقیق مشخصه

 ك الگو و  فرهنگ غربی اس .منزله ي در وال انتقال نحوة پوشش غربی به

 در پايین صفحه راس  وجود دارد  90در درس دوم صفحه  0ـ تصوير شماره 
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يابد در تصاويري که داراي ساخ  روايتی هستند فعل يا کنشی از طريق بردار تحقق می

دهد واوي سه نفر دور میزاردي را نشان می  . اين تصوير رواي  اف 5336)کرس و ون لیوون، 

طوري که  و به لحاظ تعاملی نیز داراي نماي متوسط اس  که نماي روابط اجتماعی اس ، به

چگونگی روابط اجتماعی زن و مرد در غرب در اين تصوير بازنمايی شده اس . از طرف ديگر 

ساخ  تحلیلی در اين تصوير قابل تبیین اس  به طوري که مدل موي زن، مدل موي مرد، 

منظور جزء کوچکی از جامعه غربی دلالتی اس  بر سبك پوشش و  چپ بهکراوات مرد سم  

ظاهر افراد در اين جوامع اس ، از طرف ديگر اين تصوير چگونگی روابط اجتماعی زن و مرد در 

طور کلی در همه تصاوير مربوط به مردان و زنان در اين کتاب انواعی از  دهد. بهغرب را نشان می

هاي هاي مختلفی از لباسدانه، شلوار جین، کراوات، آرايش زنانه و مدلهاي موي زنانه و مرمدل

طوري که در تصاوير مشخص اس ، اسامی زنانه قابل مشاهده اس . از طرف ديگر همان

 سازد.اشخاص در زير آنها وك شده اس  که فرهنگ اسامی غربی را به مخاطب منتقل می

هاي هنري، ادبی، کتاب مربوط به شخصی  برخی از تصاوير اين ب( کارکرد آگاهي بخشي:

باشد، برخی ديگر از تصاوير نمايی از شهرها و ورزشی، سیاسی و علمی جوامع غربی می

هاي توريستی و اردشگردي غرب اس  که هدف از درج تصاوير اين اشخاص و امکان  مکان

 معرفی و شناساندن آنها به مخاطب اس . مثال:

هاي زيادي شخصی  علمی آلمانی اس : روانکاوي که کتاب ، تصوير يك9تصوير شماره ـ 

وسط صفحه سم  راس  درج شده اس  که با زاويه ديد رودررو  00نوشته اين تصوير در صفحه 
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اي خندان و از نماي نزديك بازنمايی شده اس  که نشان از نوعی صمیم ، همدلی و با چهره 

اين چهره در مرکز تصوير نقش بسته اس  که تفاهم انتزاعی بین تصوير و بیننده اس  همچنین 

پردازد و هدف از آن آشنايی مخاطب با اين چهره علمی سازي اين چهره علمی میبه برجسته

 اس . 

 
 9تصوير 

در بالاي صفحه سم  چپ وجود دارد مربوط به  511که در صفحه  6تصوير شماره  ـ

 طب بازنمايی شده اس .شاهزاده آلبرت فرزند ملکه ويکتوريالیس  که براي مخا

 
 6تصوير 
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له نمايان اس  که از فیدر وسط صفحه سم  چپ تصويري از جزيره فی 99در صفحه 

  .1شود)تصوير اماکن اردشگري و جذاب نیوزلند محسوب می

 
 1تصوير 

  اين تصوير نیز داراي ساخ  مفهومی نمادين و 5336براساس الگوي کرس و ون لیوون )

 اردشگري و توريستی نیوزلند اس .نمادي از اماکن 

در پايین صفحه تصوير نقاشی معروف درج شده که هدف از آن ارائه ايـن اثـر    91در صفحه 

  .6هنري شاخص به مخاطب اس  )تصويرشماره 

 
 6تصوير 
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اين تصوير، تصوير نقاشی معروف لبخند ژکوند در سم  راس  صفحه درج شده اس .   

  در بحث چپ/ راس  تصوير 5336اس الگوي کرس و ون لیون )اونه که اشاره شد براسهمان

اين نقاشی در سم  راس  درج شده که براساس نوع نوشتار زبان انگلیسی که از چپ به راس  

شود و اين اطلاع کهنه در اين تصوير بر قديمی بودن و اس ، نوعی اطلاع کهنه محسوب می

 کند.ماندااري اين نقاشی معروف دلال  می

ها در اين هاي اقلی  و به واشیه راندن آنپوستان، اروهبازنمود سیاه بعيض نژادي:ج( ت

نويسد: نخبگان مختلف   می5339کتاب کاملاً مشهود اس . در زمینة نژادپرستی ون دايك )

هاي تجاري  نقشی  ها، آموزش و پرورش و بنگاهها، دانشگاه)مثلاً نخبگان عرصة سیاس ، رسانه

کنند و اين مسئله را ااهی با زيرکی از طريق ژانرهاي زتولید نژادپرستی ايفا میبرجسته در با

 دهند.افتمانی ـ ژانرهايی که به آنها دسترسی دارند ـ انجام می

کننداان اين کتاب نیز با استفاده از تصاوير و نوع چینش آنها، يك ژانر افتمانی بنابراين تهیه

اند؛ به طوري کنترل آنهاس ، به بازتولید نژادپرستی پرداختهکه آن دسترسی دارند و کاملاً تح  

پوستان اس  تصوير آن مربوط به سیاه 9تصوير مرد و زن در اين کتاب تنها  591که از مجموع 

در پايین  519اند. براي مثال در صفحه که آن هم در مواردي، جزء اضافی تصوير بازنمايی شده

پوس  درج شده اس  به طوري که پوس  و يك مرد سیاهصفحه راس  تصويري از سه زن سفید

تر و به صورت واشیه با وال  اارد منظم که اويی محافظ زن پوس  در نمايی عقبمرد سیاه

  نماي 5336سفیدپوس  اس ، تصويرسازي شده اس  که براساس الگوي کرس و ون لیوون )

پوس  با نماي دور واکی از به واشیه  سازي تصوير با ببیننده اس  و مرد سیاهدور، نماي بیگانه

   .6راندن و بیگانه جلوه دادن سیاه پوستان در جامعه اس )تصوير شماره 
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 6تصوير

 گيري بحث و نتيجه

افتمان کتاب آموزشی امـريکن اينگلـیش فايـل، افتمـانی ايـدئولوژيك اسـ  کـه اهـداف         

و ارائه دانش ملی و فرهنگـی   نويسنداان از جمله توصیف و بررسی مسائل اجتماعی جوامع غربی

ارايـی و نگـرش   داري و مصـرف ایرد. همچنـین بازنمـايی نظـام سـرمايه    اين جوامع را در برمی

نژادپرستانه در اين کتب قابل تبیین اس . به طوري که سبك زندای، فرهنگ فردي و اجتمـاعی  

 اس .افراد در جوامع غربی و الگوهاي فرهنگی آنها در اين کتاب بازنمايی شده 

توان به مدار موجود در آن میهاي آموزشی و تعیین ساختارهاي افتمانبا بررسی کتاب

ها دس  ياف . بديهی اس  که با استفاده مثب  از اين ساختارها ايدئولوژي نهفته در اين کتاب

 آموختگان پرداخ .آموزان و دانش توان به بیان ايدئولوژي مورد نیاز دانشمی

و  مريکايیابرارفته از سبك زندای  المللیبین وزشی زبان انگلیسیهاي آممتن کتاب

. هاي مختلف اجتماع در ايران اس به لايهغربی بوده و در وال انتقال نرم فرهنگ  انگلیسی

رسد. از سوي ديگر در تعاملاتی تصور استقلال و انزوا براي هر مکانی در جهان بعید به نظر می

رسد. ایري فرهنگی واود لازم به نظر میایرد وجود شکلل میهاي مختلف شککه بین فرهنگ

نکتة قابل تأمل ديگر فرهنگی اس  که در اين کنش و واکنش وجه غالب را داراس ، يا فرهنگی 

 که در وال شکل ارفتن اس . 

باشد. امروز در تر میهاي مهم فرهنگی ملموسدر اين عرصه نقش زبان، يکی از مؤلفه

ن انگلیسی که همان زبان فرهنگ غربی يا استعمار اس  وجه غالب را داراس . عرصة جهانی زبا
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هاي اجتماعی، اقتصادي، سیاسی و شود، بلکه همه ووزهاين غلبه فقط شامل ارتباطات نمی 

ایرد. تا جايی که همة علوم تا زمانی که دستاوردهاي خود را به زبان فرهنگی را در بر می

ی  رشد را نخواهند. اين در والی اس  که در سیستم ارزشیابیِ نظام انگلیسی تولید نکنند قابل

دانشگاهیِ جمهوري اسلامی ايران، تولید دستاوردهاي علمی به زبان استعمار ارزش و اعتبار 

اي که بیشتري دارند. جاي بسی تأسف اس  که دستاوردهاي علمیِ نظامِ اسلامی در عرصه

 شوند.وش استعمار تولید میکند، به زبان و ر استعمار تعريف می

هاي متعدد آموزش زبان در نگاه ساده در نتیجه اين ترجیح و اولوي ، مؤسسات و آموزشگاه

هاي هاي اين مؤسسات جنبهتر به متون و روشپردازند. اما با نگاهی عمیقبه آموزش زبان می

هايی تدريس کتاب ها،شود. در اغلب اين مؤسسات و آموزشگاهديگر اقدامات آنها روشن می

شود که متن آن مربوط به فرهنگ غربی يا برارفته از سبك زندای آمريکايی و اروپايی اس   می

هاي مختلف اجتماع هستند و مسئلة تهاجم فرهنگی و در وال انتقال نرم فرهنگ غربی به لايه

سسات و به وضوح در اين کتب قابل مشاهده اس . البته لازم به ذکر اس  که اغلب اين مؤ

 ها خود از تبعات کارشان مطلع نیستند.آموزشگاه

 رسد: در اين راستا موارد ذيل لازم به نظر می

 شود؛هاي زبان تدريس می هتوجه بیشتر مسئولین به متونی که در مؤسسات و آموزشگا .5

 هايی مبتنی بر فرهنگ اسلامی ـ ايرانی براي آموزش زبان؛تدوين کتاب .0

هاي مربوط براي تحلیل دقیق و چندجانبة  و ارشاد اسلامی و ديگر اراان. وزارت فرهنگ 9

اران کتب و تشکیل کاراروه تخصصی المللی با دعوت از تحلیلکتب آموزش زبان خارجی بین

 در وزارتخانة مذکور اهتمام ورزند؛

هاي خارجی توسط کاراروه هاي نوين تدريس آموزش زبان. ارائة راهکارها و روش6

هاي مختلف فرهنگی، زبان آموزي و ضمن مبارزه با انتقال مفاهیم غلط در قالبتا  تخصصی

در اين راستا انتقال مفاهیم تخصصی آموزشی موجود در کتب زبان  .پیشرف  نیز صورت ایرد
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المللی و عدم انتقال مفاهیم فرهنگی اجتماعی غیراسلامی ايرانی ضروري به نظر خارجی بین

 رسد.می
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